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PR_COD_1amCom

Υπόμνημα για τα χρησιμοποιούμενα σύμβολα

* Διαδικασία διαβούλευσης
*** Διαδικασία έγκρισης

***I Συνήθης νομοθετική διαδικασία (πρώτη ανάγνωση)
***II Συνήθης νομοθετική διαδικασία (δεύτερη ανάγνωση)

***III Συνήθης νομοθετική διαδικασία (τρίτη ανάγνωση)

(Η ενδεικνυόμενη διαδικασία στηρίζεται στη νομική βάση που προτείνεται 
στο σχέδιο πράξης)

Τροπολογίες σε σχέδιο πράξης

Τροπολογίες του Κοινοβουλίου σε δύο στήλες

Η διαγραφή κειμένου σημαίνεται με πλάγιους έντονους χαρακτήρες στην 
αριστερή στήλη. Η αντικατάσταση κειμένου σημαίνεται με πλάγιους 
έντονους χαρακτήρες και στις δύο στήλες. Το νέο κείμενο σημαίνεται με 
πλάγιους έντονους χαρακτήρες στη δεξιά στήλη.

Η πρώτη και η δεύτερη γραμμή της επικεφαλίδας κάθε τροπολογίας 
προσδιορίζουν το σχετικό τμήμα του εξεταζόμενου σχεδίου πράξης. Εάν μία 
τροπολογία αναφέρεται σε ήδη υφιστάμενη πράξη την οποία το σχέδιο 
πράξης αποσκοπεί να τροποποιήσει, η επικεφαλίδα περιέχει επιπλέον και μία 
τρίτη και μία τέταρτη γραμμή που προσδιορίζουν αντίστοιχα την υφιστάμενη 
πράξη και τη διάταξή της στην οποία αναφέρεται η τροπολογία.

Τροπολογίες του Κοινοβουλίου με μορφή ενοποιημένου κειμένου

Τα νέα τμήματα του κειμένου σημαίνονται με πλάγιους έντονους 
χαρακτήρες. Τα τμήματα του κειμένου που απαλείφονται σημαίνονται με το 
σύμβολο ▌ ή με διαγραφή. Η αντικατάσταση κειμένου σημαίνεται με 
πλάγιους έντονους χαρακτήρες που υποδηλώνουν το νέο κείμενο και με 
διαγραφή του κειμένου που αντικαθίσταται. 
Κατ’ εξαίρεση, δεν σημαίνονται οι τροποποιήσεις αυστηρά τεχνικής φύσης 
που επιφέρουν οι υπηρεσίες κατά την επεξεργασία του τελικού κειμένου.
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ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟΥ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά με την πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
που αφορά τη θέσπιση κανόνων για την άσκηση των δικαιωμάτων της Ένωσης κατά 
την εφαρμογή και την επιβολή της συμφωνίας για την αποχώρηση του Ηνωμένου 
Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας από την Ευρωπαϊκή 
Ένωση και την Ευρωπαϊκή Κοινότητα Ατομικής Ενέργειας και της συμφωνίας 
εμπορίου και συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας, αφενός, και του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης 
Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας, αφετέρου
(COM(2022)0089 – C9-0059(2022) – 2022/0068(COD))

(Συνήθης νομοθετική διαδικασία: πρώτη ανάγνωση)

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο 
(COM(2022)0089),

– έχοντας υπόψη το άρθρο 294 παράγραφος 2, το άρθρο 43, το άρθρο 91, το άρθρο 100, 
το άρθρο 173, το άρθρο 182, το άρθρο 188, το άρθρο 189 και το άρθρο 207 της 
Συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, σύμφωνα με τα οποία του 
υποβλήθηκε η πρόταση από την Επιτροπή,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 294 παράγραφος 3 της Συνθήκης για τη λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 59 του Κανονισμού του,

– έχοντας υπόψη τις γνωμοδοτήσεις της Επιτροπής Εσωτερικής Αγοράς και Προστασίας 
των Καταναλωτών, της Επιτροπής Μεταφορών και Τουρισμού και της Επιτροπής 
Αλιείας,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Εξωτερικών Υποθέσεων, της Επιτροπής 
Διεθνούς Εμπορίου και της Επιτροπής Συνταγματικών Υποθέσεων (A9-0248/2022),

1. εγκρίνει τη θέση του σε πρώτη ανάγνωση όπως παρατίθεται κατωτέρω·

2. ζητά από την Επιτροπή να υποβάλει εκ νέου την πρόταση στο Κοινοβούλιο, αν την 
αντικαταστήσει με νέο κείμενο, αν της επιφέρει σημαντικές τροποποιήσεις ή αν 
προτίθεται να της επιφέρει σημαντικές τροποποιήσεις· 

3. αναθέτει στην Πρόεδρό του να διαβιβάσει τη θέση του Κοινοβουλίου στο Συμβούλιο, 
στην Επιτροπή και στα εθνικά κοινοβούλια.

Τροπολογία 1
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Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(4) H Ένωση και το Ηνωμένο Βασίλειο 
μπορούν να συνάπτουν άλλες διμερείς 
συμφωνίες μεταξύ τους, οι οποίες 
συνιστούν συμπληρωματικές συμφωνίες 
της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας. 
Οι εν λόγω συμπληρωματικές συμφωνίες 
αποτελούν αναπόσπαστο μέρος των 
συνολικών διμερών σχέσεων που διέπονται 
από την παρούσα συμφωνία και συνιστούν 
τμήμα του συνολικού πλαισίου.

(4) H Ένωση και το Ηνωμένο Βασίλειο 
μπορούν να συνάπτουν άλλες διμερείς 
συμφωνίες μεταξύ τους, οι οποίες 
συνιστούν συμπληρωματικές συμφωνίες 
της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας. 
Οι εν λόγω συμπληρωματικές συμφωνίες 
αποτελούν αναπόσπαστο μέρος των 
συνολικών διμερών σχέσεων που διέπονται 
από την παρούσα συμφωνία και συνιστούν 
τμήμα του συνολικού πλαισίου. Σύμφωνα 
με το άρθρο 774 της συμφωνίας εμπορίου 
και συνεργασίας, η εν λόγω συμφωνία 
ούτε εφαρμόζεται στο Γιβραλτάρ ούτε 
έχει έννομο αποτέλεσμα στο εν λόγω 
έδαφος, ενώ οι μελλοντικές σχέσεις ΕΕ-
Γιβραλτάρ θα περιγράφονται λεπτομερώς 
σε χωριστή συμφωνία. Σύμφωνα με τη 
δήλωση του Ευρωπαϊκού Συμβουλίου, 
της 25ης Νοεμβρίου 2018, η εν λόγω 
συμφωνία θα απαιτήσει την προηγούμενη 
συμφωνία του Βασιλείου της Ισπανίας·

Τροπολογία 2

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(5) Σε περίπτωση που προκύψει 
ανάγκη να ασκήσει τα δικαιώματά της 
κατά την εφαρμογή και την επιβολή της 
συμφωνίας αποχώρησης και της 
συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας, η 
Ένωση θα πρέπει να είναι σε θέση να 
προβεί σε κατάλληλη χρήση των μέσων 
που έχει στη διάθεσή της γρήγορα και με 
αναλογικό, αποτελεσματικό και ευέλικτο 
τρόπο, με πλήρη συμμετοχή των κρατών 
μελών. Η Ένωση θα πρέπει επίσης να είναι 
σε θέση να λαμβάνει κατάλληλα μέτρα αν 
δεν είναι δυνατή η αποτελεσματική 
προσφυγή σε δεσμευτική επίλυση 

(5) Σε περίπτωση που προκύψει 
ανάγκη να ασκήσει τα δικαιώματά της 
κατά την εφαρμογή και την επιβολή της 
συμφωνίας αποχώρησης, μεταξύ άλλων 
του πρωτοκόλλου για τις Ιρλανδία/Βόρεια 
Ιρλανδία και της συμφωνίας εμπορίου και 
συνεργασίας, η Ένωση θα πρέπει να είναι 
σε θέση να προβεί σε κατάλληλη χρήση 
των μέσων που έχει στη διάθεσή της 
γρήγορα και με αναλογικό, 
αποτελεσματικό και ευέλικτο τρόπο, με 
πλήρη συμμετοχή των κρατών μελών και 
ενημέρωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και άμεση και πλήρη ενημέρωση του 
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διαφορών στο πλαίσιο των εν λόγω 
συμφωνιών επειδή το Ηνωμένο Βασίλειο 
δεν συνεργάζεται για να καταστήσει 
δυνατή την εν λόγω προσφυγή. Ως εκ 
τούτου, είναι αναγκαίο να θεσπιστούν 
κανόνες και διαδικασίες που θα διέπουν τη 
θέσπιση των εν λόγω μέτρων.

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου. Η Ένωση θα 
πρέπει επίσης να είναι σε θέση να 
λαμβάνει κατάλληλα μέτρα αν δεν είναι 
δυνατή η αποτελεσματική προσφυγή σε 
δεσμευτική επίλυση διαφορών στο πλαίσιο 
των εν λόγω συμφωνιών επειδή το 
Ηνωμένο Βασίλειο δεν συνεργάζεται για 
να καταστήσει δυνατή την εν λόγω 
προσφυγή. Ως εκ τούτου, είναι αναγκαίο 
να θεσπιστούν κανόνες και διαδικασίες 
που θα διέπουν τη θέσπιση των εν λόγω 
μέτρων.

Τροπολογία 3

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 5 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5α) Προκειμένου να υλοποιηθούν οι 
αρμοδιότητες πολιτικού ελέγχου του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου που ορίζονται 
στο άρθρο 14 παράγραφος 1 της 
Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση και 
στο άρθρο 218 παράγραφος 10 της 
Συνθήκης για τη λειτουργία της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο θα πρέπει να ενημερώνεται 
πλήρως και εγκαίρως, σε ισότιμη βάση με 
το Συμβούλιο, για όλες τις δυσκολίες που 
ενδέχεται να προκύψουν, ιδίως για 
πιθανές παραβιάσεις των συμφωνιών και 
άλλες καταστάσεις που ενδέχεται να 
οδηγήσουν στη λήψη μέτρων δυνάμει του 
παρόντος κανονισμού, καθώς και για την 
πρόθεση της Επιτροπής να θεσπίσει 
μέτρα επιβολής στο πλαίσιο των 
συμφωνιών και για τη συνέχεια που 
δίνεται σε τυχόν μέτρα που έχουν ληφθεί 
προκειμένου να καταστεί δυνατή η 
ουσιαστική ανταλλαγή απόψεων, μεταξύ 
άλλων σε περίπτωση που απαιτείται 
επείγουσα δράση. Το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο θα πρέπει να έχει τη 
δυνατότητα να εκφράζει τη γνώμη του 
προς την Επιτροπή, την οποία η 
Επιτροπή θα πρέπει να εξετάζει προτού 
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εγκρίνει τυχόν μέτρα επιβολής.

Τροπολογία 4

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 5 β (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5β) Με την επιφύλαξη των εξουσιών 
της Επιτροπής που ορίζονται στον 
παρόντα κανονισμό, το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο θα πρέπει 
να είναι σε θέση να ασκούν το δικαίωμα 
εμπεριστατωμένου ελέγχου δυνάμει του 
άρθρου 11 του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 182/2011.

Τροπολογία 5

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 7

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(7) Προκειμένου να διασφαλιστεί ότι ο 
παρών κανονισμός παραμένει κατάλληλος 
για τον επιδιωκόμενο σκοπό, η Επιτροπή 
θα πρέπει να προβεί, εντός πέντε ετών από 
την έναρξη ισχύος του, σε επανεξέταση 
του πεδίου και της εφαρμογής του και να 
υποβάλει έκθεση με τα πορίσματά της στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, 
την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική 
Επιτροπή και την Επιτροπή των 
Περιφερειών.

(7) Προκειμένου να διασφαλιστεί ότι ο 
παρών κανονισμός παραμένει κατάλληλος 
για τον επιδιωκόμενο σκοπό, η Επιτροπή 
θα πρέπει να προβεί, εντός τριών ετών από 
την έναρξη ισχύος του, σε επανεξέταση 
του πεδίου και της εφαρμογής του και να 
υποβάλει έκθεση με τα πορίσματά της στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, 
την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική 
Επιτροπή και την Επιτροπή των 
Περιφερειών, συνοδευόμενη, κατά 
περίπτωση, από σχετικές νομοθετικές 
προτάσεις.

Τροπολογία 6

Πρόταση κανονισμού
Αιτιολογική σκέψη 9
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

(9) Δεδομένου ότι ο στόχος του 
παρόντος κανονισμού, ήτοι η θέσπιση 
κανόνων και διαδικασιών που διέπουν την 
άσκηση των δικαιωμάτων της Ένωσης στο 
πλαίσιο της συμφωνίας αποχώρησης και 
της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας, 
και η εξουσιοδότηση της Επιτροπής για τη 
θέσπιση των αναγκαίων μέτρων 
συμπεριλαμβανομένων, κατά περίπτωση, 
περιορισμών στο εμπόριο, τις επενδύσεις ή 
άλλων δραστηριοτήτων που εμπίπτουν στο 
πεδίο της τελευταίας συμφωνίας, δεν 
μπορούν να επιτευχθούν επαρκώς από τα 
κράτη μέλη, μπορούν όμως, λόγω της 
κλίμακας και των αποτελεσμάτων τους, να 
επιτευχθούν καλύτερα σε επίπεδο Ένωσης, 
η Ένωση δύναται να λάβει μέτρα σύμφωνα 
με την αρχή της επικουρικότητας, όπως 
ορίζεται στο άρθρο 5 της Συνθήκης για την 
Ευρωπαϊκή Ένωση. Επιπλέον, δεδομένου 
ότι μόνο η Ένωση είναι Μέρος της ΣΕΣ 
και της συμφωνίας αποχώρησης, μόνο η 
Ένωση μπορεί να αναλάβει δράση σε 
επίπεδο διεθνούς δικαίου όσον αφορά τις 
εν λόγω συμφωνίες. Σύμφωνα με την αρχή 
της αναλογικότητας, που διατυπώνεται στο 
ίδιο άρθρο, ο παρών κανονισμός δεν 
υπερβαίνει τα αναγκαία για την επίτευξη 
αυτών των στόχων.

(9) Δεδομένου ότι μόνο η Ένωση είναι 
Μέρος της ΣΕΣ και της συμφωνίας 
αποχώρησης, μόνο η Ένωση μπορεί να 
αναλάβει δράση σε επίπεδο διεθνούς 
δικαίου όσον αφορά τις εν λόγω 
συμφωνίες, και ως εκ τούτου ο στόχος 
του παρόντος κανονισμού, ήτοι η θέσπιση 
κανόνων και διαδικασιών που διέπουν την 
άσκηση των δικαιωμάτων της Ένωσης στο 
πλαίσιο της συμφωνίας αποχώρησης και 
της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας, 
και η εξουσιοδότηση της Επιτροπής για τη 
θέσπιση των αναγκαίων μέτρων 
συμπεριλαμβανομένων, κατά περίπτωση, 
περιορισμών στο εμπόριο, τις επενδύσεις ή 
άλλων δραστηριοτήτων που εμπίπτουν στο 
πεδίο της τελευταίας συμφωνίας, δεν 
μπορούν να επιτευχθούν επαρκώς από τα 
κράτη μέλη, μπορούν όμως, λόγω της 
κλίμακας και των αποτελεσμάτων τους, να 
επιτευχθούν πιο αποτελεσματικά σε 
επίπεδο Ένωσης, η Ένωση δύναται να 
λάβει μέτρα σύμφωνα με την αρχή της 
επικουρικότητας, όπως ορίζεται στο 
άρθρο 5 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή 
Ένωση. Σύμφωνα με την αρχή της 
αναλογικότητας, που διατυπώνεται στο 
ίδιο άρθρο, ο παρών κανονισμός δεν 
υπερβαίνει τα αναγκαία για την επίτευξη 
αυτών των στόχων.

Τροπολογία 7

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 1 – παράγραφος 2 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) την αναστολή της σχετικής 
προτιμησιακής μεταχείρισης του οικείου 
προϊόντος ή των οικείων προϊόντων κατά 
τα προβλεπόμενα στο άρθρο 34 της 
συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας·

α) την προσωρινή αναστολή της 
σχετικής προτιμησιακής μεταχείρισης του 
οικείου προϊόντος ή των οικείων 
προϊόντων κατά τα προβλεπόμενα στο 
άρθρο 34 της συμφωνίας εμπορίου και 
συνεργασίας·
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Τροπολογία 8

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 2 – παράγραφος 2 – εισαγωγικό μέρος

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

2. Τα μέτρα που θεσπίζονται 
σύμφωνα με την παράγραφο 1 
καθορίζονται με βάση τα ακόλουθα 
κριτήρια, βάσει των διαθέσιμων 
πληροφοριακών στοιχείων και προς το 
γενικό συμφέρον της Ένωσης:

2. Τα μέτρα που πρέπει να θεσπιστούν 
σύμφωνα με την παράγραφο 1 
καθορίζονται με βάση την αναλογικότητά 
τους προς τους επιδιωκόμενους στόχους, 
την αποτελεσματικότητά τους όσον 
αφορά τη συμμόρφωση του Ηνωμένου 
Βασιλείου με τις συμφωνίες που 
αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 1 
και λαμβάνουν υπόψη τα ακόλουθα 
κριτήρια και τυχόν ειδικά κριτήρια που 
ενδέχεται να καθορίζονται στις 
συμφωνίες σε σχέση με τα μέτρα που 
αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 1 
σε σύνδεση με τα μέτρα που αναφέρονται 
στο άρθρο 1 παράγραφος 2, βάσει των 
διαθέσιμων πληροφοριακών στοιχείων και 
προς το γενικό συμφέρον της Ένωσης:

Τροπολογία 9

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 2 – παράγραφος 2 – στοιχείο α

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

α) αποτελεσματικότητα των μέτρων 
για την προώθηση της συμμόρφωσης του 
Ηνωμένου Βασιλείου με τις συμφωνίες 
που αναφέρονται στο άρθρο 1 
παράγραφος 1·

διαγράφεται

Τροπολογία 10

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 2 – παράγραφος 2 – στοιχείο β
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Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

β) δυνατότητα των μέτρων να 
παρέχουν ανακούφιση στους οικονομικούς 
φορείς εντός της Ένωσης που 
επηρεάζονται από τα μέτρα του Ηνωμένου 
Βασιλείου·

β) δυνατότητα των μέτρων να 
παρέχουν ανακούφιση στους οικονομικούς 
φορείς και όλα τα ενδιαφερόμενα μέρη 
εντός της Ένωσης που επηρεάζονται από 
τα μέτρα του Ηνωμένου Βασιλείου·

Τροπολογία 11

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 2 – παράγραφος 2 – στοιχείο ε

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

ε) τυχόν ειδικά κριτήρια που 
μπορούν να καθορίζονται στις συμφωνίες 
που αναφέρονται στο άρθρο 1 
παράγραφος 1 σε σχέση με τα μέτρα που 
αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 2.

διαγράφεται

Τροπολογία 12

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 2 – παράγραφος 3 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3α. Η Επιτροπή ενημερώνει πλήρως 
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 
Συμβούλιο ταυτόχρονα και εγκαίρως για 
όλες τις δυσκολίες που ενδέχεται να 
προκύψουν, ιδίως για πιθανές 
παραβιάσεις των συμφωνιών και άλλες 
καταστάσεις που ενδέχεται να οδηγήσουν 
στη λήψη μέτρων δυνάμει του παρόντος 
κανονισμού, καθώς και για την πρόθεσή 
της να θεσπίσει τα μέτρα που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1 και για 
τη συνέχεια που δίνεται σε τυχόν μέτρα 
που έχουν ληφθεί προκειμένου να 
καταστεί δυνατή η ουσιαστική ανταλλαγή 
απόψεων. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
μπορεί να διατυπώνει τη γνώμη του προς 
την Επιτροπή, την οποία η Επιτροπή 
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εξετάζει προτού εγκρίνει τυχόν μέτρα 
επιβολής. Εάν η Επιτροπή δεν 
ακολουθήσει τη θέση του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου, εξηγεί γραπτώς τους 
λόγους για τους οποίους δεν το έπραξε.

Τροπολογία 13

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 2 – παράγραφος 4

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

4. Όταν ένα ή περισσότερα κράτη 
μέλη εκφράσουν συγκεκριμένες ανησυχίες, 
το ή τα εν λόγω κράτη μέλη μπορούν να 
ζητήσουν από την Επιτροπή να λάβει 
μέτρα εκ των αναφερομένων στο άρθρο 1 
παράγραφος 2. Εάν η Επιτροπή δεν 
ανταποκριθεί θετικά σε ένα τέτοιο αίτημα, 
γνωστοποιεί εγκαίρως στο Συμβούλιο τους 
λόγους της.

4. Όταν υπάρχει ιδιαίτερη ανησυχία 
οποιουδήποτε κράτους μέλους ή του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου μπορούν να 
ζητήσουν από την Επιτροπή να θεσπίσει τα 
μέτρα που αναφέρονται στο άρθρο 1 
παράγραφος 2, ή το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο μπορεί να ζητήσει από την 
Επιτροπή να επανεξετάσει τις ανησυχίες 
της και να αξιολογήσει την ανάγκη 
θέσπισης τέτοιων μέτρων. Εάν η 
Επιτροπή δεν ανταποκριθεί θετικά σε ένα 
τέτοιο αίτημα, γνωστοποιεί εγκαίρως στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο 
Συμβούλιο τους λόγους της.

Τροπολογία 14

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 2 – παράγραφος 5

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

5. Εάν, λόγω επίμονων και 
σημαντικών αποκλίσεων, τα μέτρα 
επανεξισορρόπησης που αναφέρονται στο 
άρθρο 1 παράγραφο 2 στοιχείο γ) του 
παρόντος κανονισμού υπερβούν το ένα 
έτος, ένα ή περισσότερα κράτη μέλη 
μπορούν να ζητήσουν από την Επιτροπή 
να ενεργοποιήσει τη ρήτρα επανεξέτασης 
που προβλέπεται στο άρθρο 411 της 
συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας. Η 
Επιτροπή εξετάζει το αίτημα αυτό 

5. Εάν, λόγω συνεχιζόμενων 
σημαντικών αποκλίσεων, τα μέτρα 
επανεξισορρόπησης που αναφέρονται στο 
άρθρο 1 παράγραφος 2 στοιχείο γ) του 
παρόντος κανονισμού διαρκούν 
περισσότερο από ένα έτος, ένα ή 
περισσότερα κράτη μέλη μπορούν να 
ζητήσουν από την Επιτροπή να 
ενεργοποιήσει τη ρήτρα επανεξέτασης που 
προβλέπεται στο άρθρο 411 της 
συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας, ή 
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εγκαίρως και εξετάζει το ενδεχόμενο να 
επιληφθεί του θέματος αυτού, κατά 
περίπτωση, το συμβούλιο εταιρικής 
σχέσης, σύμφωνα με τις διατάξεις της 
συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας. Εάν 
η Επιτροπή δεν ανταποκριθεί θετικά σε ένα 
τέτοιο αίτημα, γνωστοποιεί εγκαίρως στο 
Συμβούλιο τους λόγους της.

το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο μπορεί να 
εκφράσει την ανησυχία του και να 
ζητήσει από την Επιτροπή να 
επανεξετάσει τις ανησυχίες του και να 
αξιολογήσει την ανάγκη ενεργοποίησης 
της ρήτρας επανεξέτασης. Η Επιτροπή 
εξετάζει το αίτημα αυτό εγκαίρως και 
εξετάζει το ενδεχόμενο να επιληφθεί του 
θέματος αυτού, κατά περίπτωση, το 
συμβούλιο εταιρικής σχέσης, σύμφωνα με 
τις διατάξεις της συμφωνίας εμπορίου και 
συνεργασίας. Εάν η Επιτροπή δεν 
ανταποκριθεί θετικά σε ένα τέτοιο αίτημα, 
γνωστοποιεί εγκαίρως στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο τους 
λόγους της.

Τροπολογία 15

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 3 – παράγραφος 1

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1. Η Επιτροπή επικουρείται από την 
επιτροπή του Ηνωμένου Βασιλείου. Η εν 
λόγω επιτροπή αποτελεί επιτροπή κατά την 
έννοια του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 182/2011.

1. Η Επιτροπή επικουρείται από την 
επιτροπή του Ηνωμένου Βασιλείου. Η εν 
λόγω επιτροπή αποτελεί επιτροπή κατά την 
έννοια του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 182/2011. Σύμφωνα με τις διατάξεις 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 182/2011, το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 
Συμβούλιο θα ενημερώνονται τακτικά και 
άμεσα για τις εργασίες των επιτροπών.

Τροπολογία 16

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 3 – παράγραφος 3 α (νέα)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

3α. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 
Συμβούλιο μπορούν ανά πάσα στιγμή να 
ασκήσουν το δικαίωμα 
εμπεριστατωμένου ελέγχου δυνάμει του 
άρθρου 11 του κανονισμού (ΕΕ) 
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αριθ. 182/2011.

Τροπολογία 17

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – εδάφιο 1 α (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1α. Όταν η Επιτροπή υποβάλλει τις 
ετήσιες εκθέσεις της στο Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο σχετικά 
με την υλοποίηση και την εφαρμογή της 
συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας και 
της συμφωνίας αποχώρησης, 
περιλαμβάνει επίσης επισκόπηση των 
καταγγελιών που ελήφθησαν σχετικά με 
τη συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας, 
καθώς και τη συνέχεια που δόθηκε σε 
αυτές, καθώς και των μέτρων που 
θεσπίστηκαν δυνάμει του άρθρου 2.

Τροπολογία 18

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 4 – εδάφιο 1 β (νέο)

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

1β. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
μπορεί, εντός δύο μηνών από την 
υποβολή της έκθεσης από την Επιτροπή, 
να καλέσει την Επιτροπή σε ειδική 
συνεδρίαση της αρμόδιας επιτροπής του, 
προκειμένου αυτή να παρουσιάσει και να 
διευκρινίσει οποιαδήποτε θέματα 
σχετίζονται με την εφαρμογή του 
παρόντος κανονισμού.

Τροπολογία 19

Πρόταση κανονισμού
Άρθρο 5 – εδάφιο 1



RR\1265040EL.docx 15/35 PE734.466v03-00

EL

Κείμενο που προτείνει η Επιτροπή Τροπολογία

Από [Υπηρεσία Εκδόσεων: Να 
συμπληρωθεί η ημερομηνία πέντε έτη μετά 
την έναρξη ισχύος του παρόντος 
κανονισμού], η Επιτροπή υποβάλλει στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, 
την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική 
Επιτροπή και την Επιτροπή των 
Περιφερειών, έκθεση για την εφαρμογή 
του παρόντος κανονισμού.

Από [Υπηρεσία Εκδόσεων: Να 
συμπληρωθεί η ημερομηνία τρία έτη μετά 
την έναρξη ισχύος του παρόντος 
κανονισμού], η Επιτροπή υποβάλλει στο 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, 
την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική 
Επιτροπή και την Επιτροπή των 
Περιφερειών, έκθεση για την εφαρμογή 
του παρόντος κανονισμού, συνοδευόμενη, 
κατά περίπτωση, από σχετικές 
νομοθετικές προτάσεις.
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

Η πρόταση της Επιτροπής

Σκοπός της υπό εξέταση πρότασης της Επιτροπής (COM(2022)0089) είναι να εξουσιοδοτηθεί 
η Επιτροπή να θεσπίζει, να τροποποιεί, να αναστέλλει ή να καταργεί, κατά περίπτωση, μέσω 
εκτελεστικών πράξεων, ορισμένα μέτρα που προβλέπονται τόσο στη συμφωνία αποχώρησης1 
όσο και στη συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας (ΣΕΣ)2 μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
και του Ηνωμένου Βασιλείου.

Τα μέτρα που καλύπτονται από την πρόταση περιλαμβάνουν, μεταξύ άλλων, εκείνα που 
έχουν στόχο να παρακινήσουν το άλλο Μέρος να συμμορφωθεί με απόφαση που εκδίδεται 
από διαιτητικό δικαστήριο ή όργανο, αντισταθμιστικά μέτρα, διορθωτικά μέτρα, μέτρα 
επανεξισορρόπησης, αντίμετρα, μέτρα διασφάλισης ή αναστολή υποχρεώσεων στο πλαίσιο 
της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας ή οποιασδήποτε συμπληρωματικής συμφωνίας σε 
περίπτωση παραβίασης ορισμένων διατάξεων των εν λόγω συμφωνιών ή μη εκπλήρωσης 
ορισμένων όρων. Τα μέτρα αυτά πρόκειται να εφαρμοστούν προσωρινά έως ότου επιτευχθεί 
πλήρης συμμόρφωση με τις συμφωνίες.

Τα εν λόγω μέτρα εγκρίνονται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 182/2011 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 16ης Φεβρουαρίου 2011 για τη θέσπιση 
των κανόνων και των γενικών αρχών σχετικά με τους μηχανισμούς ελέγχου από τα κράτη 
μέλη της άσκησης των εκτελεστικών αρμοδιοτήτων από την Επιτροπή3, βάσει της 
διαδικασίας εξέτασης, όπως προβλέπεται στο άρθρο 5 του εν λόγω κανονισμού.

Η πρόταση της Επιτροπής απαριθμεί περαιτέρω τα κριτήρια για την έκδοση των σχετικών 
εκτελεστικών πράξεων, συμπεριλαμβανομένων, πέραν των ειδικών κριτηρίων που μπορούν να 
θεσπιστούν στη συμφωνία αποχώρησης ή στη ΣΕΣ, της αποτελεσματικότητας των μέτρων 
όσον αφορά τη συμμόρφωση του Ηνωμένου Βασιλείου με τις συμφωνίες και της 
διαθεσιμότητας εναλλακτικών πηγών εφοδιασμού των σχετικών αγαθών ή υπηρεσιών, ώστε 
να αποφευχθεί ή να ελαχιστοποιηθεί ο αρνητικός αντίκτυπος στους κατάντη κλάδους 
παραγωγής, τις αναθέτουσες αρχές ή οντότητες ή τους τελικούς καταναλωτές της Ένωσης.

1 Συμφωνία για την αποχώρηση του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας από 
την Ευρωπαϊκή Ένωση και την Ευρωπαϊκή Κοινότητα Ατομικής Ενέργειας, EE L 29 της 31.1. 2020, σ. 7. Η 
συμφωνία συνήφθη σύμφωνα με την απόφαση (ΕΕ) 2020/135 του Συμβουλίου (ΕΕ L 29 της 31.1.2020, σ. 1) και 
άρχισε να ισχύει την 1η Φεβρουαρίου 2020. 
2 Συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 
Ατομικής Ενέργειας, αφενός, και του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας, 
αφετέρου, ΕΕ L 149 της 30.4.2021, σ. 10. Συμφωνία που συναφθείσα σύμφωνα με την απόφαση (ΕΕ) 2021/689 
του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2021, για τη σύναψη, εξ ονόματος της Ένωσης, της συμφωνίας εμπορίου και 
συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας, αφενός, και 
του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας, αφετέρου, και της συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας 
σχετικά με διαδικασίες ασφαλείας για την ανταλλαγή και την προστασία διαβαθμισμένων πληροφοριών 
(ΕΕ L 149 της 30.4.2021, σ. 2). Η συμφωνία εφαρμόστηκε προσωρινά από την 1η Ιανουαρίου 2021 και άρχισε να 
ισχύει την 1η Μαΐου 2021. 
3 ΕΕ L 55 της 28.2.2011, σ. 13.
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Η θέση των εισηγητών

Καταλληλότητα και επίκαιρος χαρακτήρας της πρότασης 

Η πρόταση της Επιτροπής αναμενόταν όσον αφορά τα μέτρα που προβλέπονται στη 
συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας, και όπως προκύπτει από το άρθρο 3 παράγραφος 1 της 
απόφασης (ΕΕ) 2021/689 του Συμβουλίου4, της 29ης Απριλίου 2021. Η επέκταση της ίδιας 
διαδικασίας σε όλα τα μέτρα επιβολής, συμπεριλαμβανομένων εκείνων στο πλαίσιο της 
συμφωνίας αποχώρησης, θα πρέπει να είναι ευπρόσδεκτη, καθώς διασφαλίζει ενιαία 
διαδικασία για όλα τα μέτρα επιβολής στο πλαίσιο της σχέσης ΕΕ-Ηνωμένου Βασιλείου στο 
σύνολό της. Επιπλέον, η χρήση εκτελεστικών πράξεων κατά την έννοια του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 182/2011 στο πλαίσιο αυτό είναι κατάλληλη και θα εξασφαλίσει την επαρκή συμμετοχή 
των κρατών μελών, καθώς και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
παρέχοντας έτσι ασφάλεια και διαφάνεια.

Η πρόταση της Επιτροπής είναι επίσης επίκαιρη στην παρούσα συγκυρία και σε συνάρτηση 
με τις εξελίξεις που σημειώθηκαν στις σχέσεις μεταξύ της ΕΕ και του Ηνωμένου Βασιλείου 
μετά την έναρξη ισχύος των συμφωνιών, και ιδίως στο πλαίσιο των συνομιλιών μεταξύ της 
ΕΕ και του Ηνωμένου Βασιλείου για την εφαρμογή του πρωτοκόλλου για την 
Ιρλανδία/Βόρεια Ιρλανδία.

Η συμμόρφωση με τις συμφωνίες που διαπραγματεύτηκαν, υπέγραψαν και κύρωσαν τα Μέρη 
είναι ουσιαστικής σημασίας προκειμένου να διασφαλιστεί ο πλήρης σεβασμός των νομικά 
δεσμευτικών διεθνών υποχρεώσεων και να διασφαλιστεί όχι μόνο η αμοιβαία εμπιστοσύνη 
μεταξύ των Μερών, αλλά και η ασφάλεια των πολιτών και των επιχειρήσεων αμφοτέρων των 
Μερών.

Εποπτικός ρόλος του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου

Όπως επανειλημμένα έχει επισημάνει το Κοινοβούλιο, είναι απαραίτητο να διασφαλιστεί ο 
έλεγχος και η δημοκρατική εποπτεία της εφαρμογής των συμφωνιών με το Ηνωμένο 
Βασίλειο από το Κοινοβούλιο. Το Κοινοβούλιο θα πρέπει να είναι σε θέση να διαδραματίσει 
πλήρως τον ρόλο του στην παρακολούθηση και την εφαρμογή των συμφωνιών που 
αποτελούν μέρος μιας ειδικής και πρωτόγνωρης σχέσης μεταξύ της ΕΕ και μιας γειτονικής 
χώρας, η οποία ήταν πρώην κράτος μέλος.

Στο πλαίσιο της εν λόγω πρότασης της Επιτροπής, το Κοινοβούλιο θα πρέπει πάντα να 
ενημερώνεται εγκαίρως και δεόντως, επί ίσοις όροις με το Συμβούλιο, σχετικά με τα 
διαθέσιμα μέσα για την αντιμετώπιση των παραβιάσεων της συμφωνίας αποχώρησης και της 
συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας, σχετικά με τις καταστάσεις που μπορούν να 
οδηγήσουν σε μέτρα επιβολής που προβλέπονται στις εν λόγω συμφωνίες, σχετικά με την 

4 Απόφαση (ΕΕ) 2021/689 του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2021, για τη σύναψη, εξ ονόματος της Ένωσης, 
της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 
Ατομικής Ενέργειας, αφενός, και του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας, 
αφετέρου, και της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης 
Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας σχετικά με διαδικασίες ασφαλείας για την ανταλλαγή και την προστασία 
διαβαθμισμένων πληροφοριών (ΕΕ L 149 της 30.4.2021, σ. 2).
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πρόθεση να θεσπιστούν μέτρα επιβολής στο πλαίσιο της συμφωνίας αποχώρησης ή της 
συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας, και σχετικά με τη συνέχεια που δίνεται σε τυχόν 
μέτρα που έχουν ληφθεί, προκειμένου να καταστεί δυνατή η ουσιαστική ανταλλαγή 
απόψεων. 

Η Επιτροπή θα πρέπει να λαμβάνει σοβαρότατα υπόψη τις εκφραζόμενες από το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο απόψεις.
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ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΕΣΩΤΕΡΙΚΗΣ ΑΓΟΡΑΣ ΚΑΙ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΣ ΤΩΝ 
ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΩΝ

Κύριο David McALLISTER
Πρόεδρος
Επιτροπή Εξωτερικών Υποθέσεων
ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ

Κύριο Bernd LANGE
Πρόεδρος
Επιτροπή Διεθνούς Εμπορίου
ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ

Κύριο Antonio TAJANI
Πρόεδρος
Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων
ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ

Θέμα: Γνωμοδότηση σχετικά με τα δικαιώματα της Ένωσης κατά την εφαρμογή και την 
επιβολή της συμφωνίας για την αποχώρηση του Ηνωμένου Βασιλείου και της 
συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας EΕ-Ηνωμένου Βασιλείου 
(2022/0068(COD))

Αξιότιμοι κύριοι πρόεδροι,

Με βάση τη συμφωνία που επιτεύχθηκε στις 3 Ιουνίου 2022 (κοινή επιστολή D306125) σχετικά 
με τους όρους της συνεργασίας μεταξύ των επιτροπών μας όσον αφορά την νομοθετική 
πρόταση για κανονισμό σχετικά με τη θέσπιση κανόνων για την άσκηση των δικαιωμάτων της 
Ένωσης κατά την εφαρμογή και την επιβολή της συμφωνίας για την αποχώρηση του Ηνωμένου 
Βασιλείου από την Ευρωπαϊκή Ένωση και της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας μεταξύ ΕΕ-
Ηνωμένου Βασιλείου (COM(2022)0089),η επιτροπή Εσωτερικής Αγοράς και Προστασίας των 
Καταναλωτών (IMCO) εξέτασε την πρόταση και ενέκρινε την παρούσα γνωμοδότηση υπό 
μορφή επιστολής με τις κατωτέρω τροποποιήσεις και σκέψεις στη συνεδρίασή της, στις 12 
Σεπτεμβρίου 2022.

IMCO 1

Αιτιολογική σκέψη 7

(7) Προκειμένου να διασφαλιστεί ότι ο παρών κανονισμός παραμένει κατάλληλος για τον 
επιδιωκόμενο σκοπό, η Επιτροπή θα πρέπει να προβεί, εντός πέντε ετών από την έναρξη 
ισχύος του, ή δύο έτη μετά από την έκδοση της πρώτης εκτελεστικής πράξης δυνάμει 
του παρόντος κανονισμού, εάν η συγκεκριμένη ημερομηνία είναι προγενέστερη, σε 
επανεξέταση του πεδίου και της εφαρμογής του και να υποβάλει έκθεση με τα πορίσματά 
της στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, την Ευρωπαϊκή Οικονομική και 
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Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών.

IMCO 2

Αιτιολογική σκέψη 8

(8) Προκειμένου να διασφαλιστούν ενιαίες προϋποθέσεις για την εφαρμογή του παρόντος 
κανονισμού, και ιδίως προκειμένου να διασφαλιστεί η ταχεία, αποτελεσματική και 
ευέλικτη άσκηση των αντίστοιχων δικαιωμάτων της Ένωσης στο πλαίσιο της συμφωνίας 
αποχώρησης και της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας, θα πρέπει να ανατεθούν στην 
Επιτροπή εκτελεστικές αρμοδιότητες για τη θέσπιση των προαναφερόμενων μέτρων 
 ▌και για τη θέσπιση, κατά περίπτωση, μέτρων που περιορίζουν το εμπόριο ή άλλες 
δραστηριότητες. Οι εν λόγω αρμοδιότητες θα πρέπει επίσης να καλύπτουν την 
τροποποίηση, την αναστολή ή την κατάργηση των θεσπισθέντων μέτρων. Οι εν λόγω 
αρμοδιότητες θα πρέπει να ασκούνται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 182/2011 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου. Δεδομένου ότι τα προβλεπόμενα 
μέτρα συνεπάγονται την έκδοση πράξεων γενικής εμβέλειας και ότι τα περισσότερα από 
τα προβλεπόμενα μέτρα αφορούν τους τομείς που αναφέρονται στο άρθρο 2 
παράγραφος 2 στοιχείο β) του εν λόγω κανονισμού, θα πρέπει να χρησιμοποιηθεί η 
διαδικασία εξέτασης για την έγκριση των εν λόγω μέτρων. Η Επιτροπή θα πρέπει να 
εκδίδει εκτελεστικές πράξεις άμεσης εφαρμογής όταν, σε δεόντως αιτιολογημένες 
περιπτώσεις, επιτακτικοί λόγοι επείγουσας ανάγκης το επιβάλλουν για την κατάλληλη 
προστασία των συμφερόντων της Ένωσης.

IMCO 3

Άρθρο 2 – παράγραφος 3 α (νέα)

3α. Η Επιτροπή τηρεί εγκαίρως ενήμερο το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο για 
κάθε κατάσταση που μπορεί να οδηγήσει στην έγκριση των μέτρων που αναφέρονται 
στο άρθρο 1 παράγραφος 2 του παρόντος κανονισμού.

IMCO 4

Άρθρο 2 – παράγραφος 3 β (νέα)

3β. Μετά την υποβολή καταγγελίας, η Επιτροπή εξετάζει όλες τις καταγγελίες και μπορεί 
να κινήσει έρευνες με σκοπό την έγκριση των μέτρων που προβλέπονται στο άρθρο 1 
παράγραφος 2 του παρόντος κανονισμού. Οι καταγγελίες μπορούν να υποβληθούν από 
κάθε φυσικό ή νομικό πρόσωπο, από ένωση χωρίς νομική προσωπικότητα που ενεργεί 
εξ’ ονόματος βιομηχανίας της Ένωσης ή από συνδικαλιστικές οργανώσεις. Μια 
καταγγελία πρέπει να τεκμηριώνει τις συνθήκες που απαιτούνται ώστε να μπορεί η 
Ένωση να εκδώσει τα προβλεπόμενα στο άρθρο 1 παράγραφος 2 του παρόντος 
κανονισμού μέτρα. Όπου καθίσταται σαφές ότι υπάρχουν επαρκείς αποδείξεις για να 
δικαιολογήσουν τη λήψη των προβλεπόμενων στο άρθρο 1 παράγραφος 2 του 
παρόντος κανονισμού μέτρων, η Επιτροπή θα το πράττει εντός 45 ημερών από την 
ημερομηνία υποβολής της καταγγελίας. Όταν η Επιτροπή αποφασίζει να μη λάβει τα 
μέτρα που αναφέρονται στο άρθρο 1 παράγραφος 2 του παρόντος κανονισμού, 
αναφέρει εγγράφως τους λόγους αυτούς στον καταγγέλλοντα. Με την επιφύλαξη του 
άρθρου 3α (νέο), η Επιτροπή ενημερώνει στο πλαίσιο της ετήσιας έκθεσή της σχετικά 
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με την υλοποίηση και την εφαρμογή της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο για τις υποβληθείσες καταγγελίες και τα 
ληφθέντα επακόλουθα μέτρα.

IMCO 5

Άρθρο 2 – παράγραφος 4

4. Όταν το Κοινοβούλιο ή ένα ή περισσότερα κράτη μέλη εκφράσουν συγκεκριμένες 
ανησυχίες, το Κοινοβούλιο ή, κατά περίπτωση, το ή τα εν λόγω κράτη μέλη μπορούν να 
ζητήσουν από την Επιτροπή να λάβει μέτρα εκ των αναφερομένων στο άρθρο 1 
παράγραφος 2. Εάν η Επιτροπή δεν ανταποκριθεί θετικά σε ένα τέτοιο αίτημα, 
γνωστοποιεί εγκαίρως τόσο στο Κοινοβούλιο, όσο και στο Συμβούλιο τους λόγους της.

IMCO 6

Άρθρο 2 – παράγραφος 7

7. Για δεόντως αιτιολογημένους επιτακτικούς λόγους επείγουσας ανάγκης, η Επιτροπή 
εκδίδει εκτελεστικές πράξεις που έχουν άμεση εφαρμογή, σύμφωνα με τη διαδικασία που 
ορίζεται στο άρθρο 3 παράγραφος 3. Η Επιτροπή ενημερώνει αμελλητί το Ευρωπαϊκό 
Κοινοβούλιο για την απόφαση και την αιτιολόγησή της.

IMCO 7

Άρθρο 5

Το αργότερο εντός δύο ετών από την έκδοση της πρώτης εκτελεστικής πράξης δυνάμει του 
παρόντος κανονισμού ή, σε περίπτωση που δεν έχει εκδοθεί εκτελεστική πράξη δυνάμει του 
παρόντος κανονισμού, πέντε έτη μετά την έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισμού και στη 
συνέχεια ανά πενταετία, η Επιτροπή υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο, 
την Ευρωπαϊκή Οικονομική και Κοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών, 
έκθεση για την εφαρμογή του παρόντος κανονισμού, συνοδευόμενη, κατά περίπτωση, από 
σχετικές νομοθετικές προτάσεις.

Εκτός από τις ανωτέρω τροπολογίες, επιθυμώ να τονίσω εξ ονόματος της Επιτροπής τα εξής:

Η εσωτερική αγορά, αποτελώντας ένα από τα σημαντικότερα επιτεύγματα της Ένωσης, έχει 
ενισχύσει την οικονομική ανάπτυξη της κοινωνίας και έχει διαμορφώσει ένα περιβάλλον εντός 
του οποίου οι μεν οικονομικοί φορείς μπορούν να ευδοκιμήσουν, οι δε πολίτες διαθέτουν 
καλύτερες προοπτικές απασχόλησης και ισχυρότερη προστασία ως καταναλωτές. Η 
οικονομική εταιρική σχέση μεταξύ της ΕΕ και του Ηνωμένου Βασιλείου θα πρέπει να 
προσανατολίζεται στη δημιουργία ευκαιριών που θα είναι αμοιβαία επωφελείς, θα εγγυώνται 
ασφάλεια δικαίου για τις επιχειρήσεις και προστασία των καταναλωτών, ενώ δεν θα 
επιτρέπουν, σε καμία περίπτωση, οπισθοδρόμηση όσον αφορά την ακεραιότητα και τη 
λειτουργία της ενιαίας αγοράς και της τελωνειακής ένωσης.

Το πρωτόκολλο για τις Ιρλανδία/Βόρεια Ιρλανδία αποτελεί αναπόσπαστο μέρος της συμφωνίας 
αποχώρησης, η οποία επιτρέπει στις επιχειρήσεις της Βόρειας Ιρλανδίας να εξακολουθούν να 
συμμετέχουν στην εσωτερική αγορά του Ηνωμένου Βασιλείου, έχοντας παράλληλα πλήρη 
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πρόσβαση στην ενιαία αγορά αγαθών της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Η μοναδική αυτή κατάσταση 
δημιουργεί πρωτοφανείς ευκαιρίες για τους πολίτες και τις επιχειρήσεις στη Βόρεια Ιρλανδία 
και, εμποδίζοντας τη δημιουργία σκληρών συνόρων στη νήσο της Ιρλανδίας, αποτελεί 
σημαντική εγγύηση για τη Συμφωνία της Μεγάλης Παρασκευής.

Παρατηρείται, επιπλέον, αυξημένη συμμετοχή εταιρειών με έδρα στη Βόρεια Ιρλανδία στο 
εμπόριο με την υπόλοιπη εσωτερική αγορά της ΕΕ. Η εξέλιξη αυτή απορρέει από την γόνιμη 
αξιοποίηση των ευκαιριών που προσφέρει η ένταξή της στην ενιαία αγορά αγαθών της ΕΕ. 
Επιβάλλεται συνεπώς η πλήρης εφαρμογή του πρωτοκόλλου για τη Βόρεια Ιρλανδία για τη 
διασφάλιση της συνεχούς πρόσβασης στην ενιαία αγορά.

Το Ηνωμένο Βασίλειο πρέπει να συμμορφωθεί πλήρως με τις διεθνείς υποχρεώσεις που 
οικειοθελώς έχει αναλάβει στον τομέα της τελωνειακής πολιτικής, ιδίως α) παρέχοντας στους 
τελωνειακούς υπαλλήλους της ΕΕ πρόσβαση σε πραγματικό χρόνο στις σχετικές με τις 
εισαγωγές στη Βόρεια Ιρλανδία τελωνειακές βάσεις δεδομένων, β) εξαλείφοντας τις 
διαπιστωθείσες ελλείψεις στο σύστημά της για τους αξιόπιστους συναλλασσόμενους, γ) 
θεσπίζοντας αναγκαίους ελέγχους σε αγαθά που εξάγονται από τη Μεγάλη Βρετανία προς τη 
Βόρεια Ιρλανδία και τα οποία θα διέτρεχαν τον κίνδυνο να εισέλθουν στην ενιαία αγορά της 
ΕΕ, και δ) εγκαθιστώντας τους αναγκαίους συνοριακούς σταθμούς ελέγχου.

Οι συζητήσεις μέσω των υφιστάμενων διαύλων, όπως αυτοί που δημιουργήθηκαν με τη 
συμφωνία αποχώρησης και τη συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας ΕΕ-Ηνωμένου Βασιλείου, 
αποτελούν τη μοναδική οδό για να βρεθούν τα κατάλληλα μέσα προσαρμογής που θα 
αμβλύνουν τους ενδεχόμενους παράγοντες τριβής στην εφαρμογή των τελωνειακών 
ρυθμίσεων, με τις μονομερείς πρωτοβουλίες που έλαβε το Ηνωμένο Βασίλειο να έχουν 
προκαλέσει μόνο αβεβαιότητα. Η δυνατότητα να συζητηθεί η δημιουργία χωριστών λωρίδων 
για τελωνειακούς ελέγχους όσον αφορά εμπορεύματα που διατρέχουν τον κίνδυνο να 
εισέλθουν στην ενιαία αγορά και για όσα δεν τον διατρέχουν, όπως προτείνεται από την 
Επιτροπή, είναι ευπρόσδεκτη. Ωστόσο, οι λύσεις αυτές θα πρέπει να προωθηθούν μόνο μέσω 
πραγματικών διαπραγματεύσεων μεταξύ των δύο πλευρών και όχι μέσω μονομερών 
πρωτοβουλιών.

Οι παραβιάσεις της συμφωνίας αποχώρησης, και ιδίως του πρωτοκόλλου για τις 
Ιρλανδία/Βόρεια Ιρλανδία, μπορούν να έχουν σημαντικές αρνητικές επιπτώσεις στη συμφωνία 
της Μεγάλης Παρασκευής, στην ακεραιότητα της εσωτερικής αγοράς της ΕΕ, στην προστασία 
των ευρωπαίων καταναλωτών, των εργαζομένων και των επιχειρήσεων.

Η Επιτροπή θα πρέπει να ενεργεί εγκαίρως και αποτελεσματικά για την προστασία των 
συμφερόντων της όσον αφορά την εφαρμογή και την επιβολή της συμφωνίας αποχώρησης και 
της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας, λαμβάνοντας παράλληλα υπόψη τη συμφωνία της 
Μεγάλης Παρασκευής και τον αντίκτυπο των μέτρων που λαμβάνονται για τον σκοπό αυτό 
στην ασφάλεια δικαίου για τους κατάντη κλάδους παραγωγής, τις αναθέτουσες αρχές ή 
οντότητες ή τους τελικούς καταναλωτές της Ένωσης.

***

Είμαι βέβαιος ότι οι επιτροπές σας θα λάβουν δεόντως υπόψη τις ανωτέρω τροπολογίες της 
επιτροπής IMCO και θα ψηφίσουν επ΄αυτών. Όπως συμφωνήθηκε, θα μεριμνήσετε επίσης 
προκειμένου η αρχή που περιλαμβάνεται ήδη στην πρόταση της Επιτροπής ώστε να αποφευχθεί 
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ή να ελαχιστοποιηθεί ο αρνητικός αντίκτυπος στους κατάντη κλάδους παραγωγής, τις 
αναθέτουσες αρχές ή οντότητες ή τους τελικούς καταναλωτές της Ένωσης να μην αφαιρεθεί 
από την τελική σας έκθεση και, σε περίπτωση που το Συμβούλιο επιδιώξει να την 
τροποποιήσει, θα πραγματοποιήσετε διαβουλεύσεις με την επιτροπή IMCO.

Με εξαιρετική εκτίμηση,

Anna Cavazzini
Πρόεδρος
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Βουλευτές που συμμετέχουν στην τελική ψηφοφορία
Anna Cavazzini Πρόεδρος
Andrus Ansip Αντιπρόεδρος
Maria Grapini Αντιπρόεδρος
Krzysztof Hetman Αντιπρόεδρος
Marc Angel
Pablo Arias Echeverría
Alessandra Basso
Brando Benifei
Adam Bielan
Biljana Borzan
Vlad-Marius Botoş
Marco Campomenosi
Maria da Graça Carvalho
Deirdre Clune
David Cormand
Alexandra Geese
Sandro Gozi
Virginie Joron
Eugen Jurzyca
Arba Kokalari
Marcel Kolaja
Moritz Körner
Andrey Kovatchev
Jean-Lin Lacapelle
Morten Løkkegaard
Adriana Maldonado López
Antonius Manders
Beata Mazurek
Anne-Sophie Pelletier
Miroslav Radačovský
René Repasi
Antonio Maria Rinaldi
Massimiliano Salini
Christel Schaldemose
Tomislav Sokol
Ivan Štefanec
Marc Tarabella
Kim Van Sparrentak
Loránt Vincze
Marion Walsmann
Kosma Złotowski
Carlos Zorrinho
Marco Zullo
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03.10.2022

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠHΣ ΜΕΤΑΦΟΡΩΝ ΚΑΙ ΤΟΥΡΙΣΜΟΥ

David McAllister
Πρόεδρος
Επιτροπή Εξωτερικών Υποθέσεων
ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ

Bernd Lange 
Πρόεδρος 
Επιτροπή Διεθνούς Εμπορίου
ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ

Antonio Tajani
Πρόεδρος 
Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων
ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ

Θέμα: Γνωμοδότηση προς τις επιτροπές INTA, AFET και AFCO σχετικά με την πρόταση 
κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη θέσπιση 
κανόνων για την άσκηση των δικαιωμάτων της Ένωσης κατά την εφαρμογή και 
την επιβολή της συμφωνίας για την αποχώρηση του Ηνωμένου Βασιλείου της 
Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας από την Ευρωπαϊκή Ένωση και την 
Ευρωπαϊκή Κοινότητα Ατομικής Ενέργειας και της συμφωνίας εμπορίου και 
συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 
Ατομικής Ενέργειας, αφενός, και του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης 
Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας, αφετέρου (COM(2022)0089 – C9 0059/2022 
– 2022/0068(COD)

Αξιότιμοι κύριοι πρόεδροι,

Στο πλαίσιο της διεξαγόμενης διαδικασίας, η Επιτροπή Μεταφορών και Τουρισμού αποφάσισε 
να ζητήσει την εφαρμογή του άρθρου 56 παράγραφος 1 του Κανονισμού, προκειμένου να 
υποβάλει γνωμοδότηση στην Επιτροπή Εξωτερικών Υποθέσεων, στην Επιτροπή Διεθνούς 
Εμπορίου και στην Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων υπό τη μορφή της παρούσας 
επιστολής.

Η Επιτροπή Μεταφορών και Τουρισμού εξέτασε το ζήτημα και ενέκρινε τη γνωμοδότησή της 
στις 3 Οκτωβρίου 20221 και καλεί τις κυρίως αρμόδιες επιτροπές να λάβουν υπόψη τους 

1 Ήταν παρόντες κατά την τελική ψηφοφορία οι βουλευτές: Karima Delli (Πρόεδρος), Andris Ameriks, Erik 
Bergkvist, Izaskun Bilbao Barandica, Paolo Borchia, Karolin Braunsberger Reinhold, Leila Chaibi, 
Ciarán Cuffe, Jakop G. Dalunde, Nicola Danti, Anna Deparnay Grunenberg, Søren Gade, Roman Haider, 
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κατωτέρω προβληματισμούς.

Με εξαιρετική εκτίμηση,

((υπ.)) [Karima Delli] [Peter Vitanov]

ΣΥΣΤΑΣΕΙΣ

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι η συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας παρέχει συνεχή και 
απρόσκοπτη συνδεσιμότητα για τις αεροπορικές, οδικές και θαλάσσιες μεταφορές και 
διασφαλίζει τον θεμιτό ανταγωνισμό μεταξύ των μεταφορέων της ΕΕ και του Ηνωμένου 
Βασιλείου· 

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι η συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας καθιέρωσε αμοιβαία 
πρόσβαση στην αγορά και κοινούς κανόνες και πρότυπα, διασφαλίζοντας υψηλό επίπεδο 
ασφάλειας των μεταφορών και δικαιωμάτων των επιβατών· 

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι με τη συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας συστάθηκαν τρεις 
ειδικές επιτροπές στον τομέα των μεταφορών - επιτροπή αεροπορικών μεταφορών, 
αεροπορικής ασφάλειας και οδικών μεταφορών- για την παρακολούθηση και την 
επανεξέταση της εφαρμογής της συμφωνίας·

1. υπογραμμίζει ότι η ΕΕ πρέπει να συνεχίσει να επαγρυπνεί όσον αφορά το γεγονός ότι το 
Ηνωμένο Βασίλειο δεν έχει δεσμευτεί για τη δυναμική ευθυγράμμιση των κανόνων του 
σε διάφορους τομείς πολιτικής, ορισμένοι από τους οποίους είναι σημαντικοί για τους 
τομείς των οδικών και αεροπορικών μεταφορών· επισημαίνει ότι αυτό συνεπάγεται ότι 
μελλοντικές εξελίξεις στη νομοθεσία και στα πρότυπα της ΕΕ δεν θα έχουν ως 
αποτέλεσμα την αυτόματη ευθυγράμμιση των αντίστοιχων κανόνων και προτύπων του 
Ηνωμένου Βασιλείου· ζητεί, επομένως, δομημένη συγκριτική αξιολόγηση και 
συνεργασία κατά την αναθεώρηση των νομοθετικών πράξεων της Ένωσης, με σκοπό τη 
διατήρηση του θεμιτού ανταγωνισμού μεταξύ των μερών, την αμοιβαία ενίσχυση της 
παγκόσμιας ανταγωνιστικότητας, τη διατήρηση του διοικητικού φόρτου στο ελάχιστο 
δυνατό και τη διασφάλιση της απρόσκοπτης λειτουργίας των διασυνοριακών μεταφορών·

2. υπογραμμίζει την ισχυρή αλληλεξάρτηση της Ένωσης και του Ηνωμένου Βασιλείου, 

Ismail Ertug, Giuseppe Ferrandino, Carlo Fidanza, Mario Furore, Isabel García Muñoz, Έλενα 
Κουντουρά,THE LEFT, Peter Lundgren, Ondřej Kovařík, Bogusław Liberadzki, Benoît Lutgen, Elżbieta 
Katarzyna Łukacijewska, Marian Jean Marinescu, Cláudia Monteiro de Aguiar, Caroline Nagtegaal, 
Ljudmila Novak, Philippe Olivier, Jan Christoph Oetjen, Jutta Paulus, João Pimenta Lopes, Rovana 
Plumb, Massimiliano Salini, Annalisa Tardino, Vera Tax, Barbara Thaler, Eugen Tomac, Dominique 
Riquet, Dorien Rookmaker, Kathleen Van Brempt, Marianne Vind, Henna Virkkunen, Lucia Vuolo, 
Jörgen Warborn, Iuliu Winkle rand Roberts Zīle.
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ιδίως στον τομέα των μεταφορών· επαναλαμβάνει, επομένως, την ακλόνητη βούληση της 
Ένωσης να διατηρήσει τους κοινούς κανόνες και τα κοινά πρότυπα που θεσπίστηκαν από 
κοινού με το Ηνωμένο Βασίλειο στο πλαίσιο της συμφωνίας·

3. τονίζει τη σημασία της ορθής εφαρμογής της συμφωνίας· επικροτεί, στο πλαίσιο αυτό, 
το εν εξελίξει έργο των ειδικών επιτροπών για τις αεροπορικές μεταφορές, την 
αεροπορική ασφάλεια και τις οδικές μεταφορές όσον αφορά την παρακολούθηση και την 
επανεξέταση της εφαρμογής της συμφωνίας· τονίζει ότι το Κοινοβούλιο θα πρέπει να 
ασκεί το υψηλότερο δυνατό επίπεδο ελέγχου όσον αφορά την εφαρμογή της συμφωνίας, 
μέσω της ενεργής και συνεχούς συμμετοχής του στην Κοινοβουλευτική Συνέλευση 
Εταιρικής Σχέσης που συγκροτήθηκε με τη συμφωνία·

4. ζητά επιτακτικά από την Επιτροπή να βρίσκεται σε ετοιμότητα για να αξιοποιήσει 
πλήρως τους δεσμευτικούς μηχανισμούς επίλυσης διαφορών και να λάβει τα 
προβλεπόμενα στη συμφωνία εμπορίας και συνεργασίας διορθωτικά μέτρα σε περίπτωση 
μη συμμόρφωσης του Ηνωμένου Βασιλείου· σημειώνει ότι η Ένωση θα πρέπει να είναι 
σε θέση να λαμβάνει κατάλληλα και έγκαιρα μέτρα εάν δεν είναι δυνατή η 
αποτελεσματική προσφυγή σε δεσμευτικό μηχανισμό επίλυσης διαφορών λόγω έλλειψης 
συνεργασίας εκ μέρους του Ηνωμένου Βασιλείου· τονίζει, ωστόσο, ότι τα μέτρα αυτά θα 
πρέπει να εφαρμόζονται μόνον εφόσον εξαντληθούν όλες οι προσπάθειες για την 
επίτευξη εποικοδομητικού διαλόγου και κοινής κατανόησης·

4. επικροτεί, εν προκειμένω, τον στόχο της πρότασης της Επιτροπής να θεσπίσει 
προληπτικά κανόνες που διασφαλίζουν ότι η Ένωση μπορεί να ενεργεί εγκαίρως και 
αποτελεσματικά για την προστασία των συμφερόντων της κατά την εφαρμογή και την 
επιβολή τόσο της συμφωνίας αποχώρησης όσο και της συμφωνίας εμπορίου και 
συνεργασίας· αναγνωρίζει την ανάγκη να εξουσιοδοτείται η Επιτροπή να εφαρμόζει, σε 
περίπτωση μη συμμόρφωσης με τη συμφωνία, διορθωτικά μέτρα, μέτρα 
επανεξισορρόπησης και διασφάλισης στον τομέα των μεταφορών που εμπίπτουν στο 
πεδίο εφαρμογής της πρότασης και προβλέπονται στο άρθρο 1 παράγραφος 2 στοιχεία 
δ), ε), στ)·  καλεί τις κυρίως αρμόδιες επιτροπές να εγκρίνουν τις διατάξεις αυτές σε 
πρώτη ανάγνωση, αποδεχόμενες την πρόταση της Επιτροπής· 

5. καλεί την Επιτροπή να ενεργεί με αναλογικό, αποτελεσματικό και ευέλικτο τρόπο σε 
περίπτωση που ανακύψει ανάγκη για την άσκηση αυτών των δικαιωμάτων· καλεί τις 
κυρίως αρμόδιες επιτροπές να εξετάσουν το ενδεχόμενο θέσπισης κατάλληλου 
μηχανισμού υποβολής εκθέσεων στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο όσον αφορά την 
εφαρμογή του προτεινόμενου κανονισμού·
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12.9.2022

ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΑΛΙΕΙΑΣ

Κύριο David McALLISTER
Πρόεδρος
Επιτροπή Εξωτερικών Υποθέσεων
ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ

Κύριο Bernd LANGE
Πρόεδρος 
Επιτροπή Διεθνούς Εμπορίου
ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ

Κύριο Antonio TAJANI
Πρόεδρος 
Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων
ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ

Θέμα: Γνωμοδότηση σχετικά με την πρόταση κανονισμού του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη θέσπιση κανόνων για την άσκηση των 
δικαιωμάτων της Ένωσης κατά την εφαρμογή και την επιβολή της συμφωνίας για 
την αποχώρηση του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της 
Βόρειας Ιρλανδίας από την Ευρωπαϊκή Ένωση και την Ευρωπαϊκή Κοινότητα 
Ατομικής Ενέργειας και της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας, 
αφενός, και του Ηνωμένου Βασιλείου της Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας 
Ιρλανδίας, αφετέρου.(2022/0068(COD))

Στο πλαίσιο της διαδικασίας που αναφέρεται ανωτέρω, η Επιτροπή Αλιείας ανέλαβε να 
υποβάλει γνωμοδότηση στις επιτροπές σας. Λαμβάνοντας υπόψη την εν λόγω πρόταση, 
αποφασίστηκε να υποβληθεί η παρούσα γνωμοδότηση υπό μορφή επιστολής (άρθρο 56 
παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο του Κανονισμού). 

Η παρούσα γνωμοδότηση συντάχθηκε από τους υπογράφοντες, κ. François Xavier Bellamy 
(μόνιμος εισηγητής της επιτροπής PECH για θέματα σχετικά με τη μετά το Brexit εποχή) και 
εμένα. Εγκρίθηκε ομόφωνα από τους συντονιστές κατά τη συνεδρίασή τους την 1.9.2022 και 
στη συνέχεια εγκρίθηκε με γραπτή διαδικασία χωρίς παρατηρήσεις από τα μέλη της 
Επιτροπής Αλιείας.
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Εξ ονόματος της Επιτροπής Αλιείας, επισυνάπτεται στο παρόν έγγραφο η γνωμοδότησή της 
σχετικά με την πρόταση κανόνων για την άσκηση των δικαιωμάτων της Ένωσης κατά την 
εφαρμογή και την επιβολή της συμφωνίας αποχώρησης του Ηνωμένου Βασιλείου και της 
συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας ΕΕ/Ηνωμένου Βασιλείου.

Με εξαιρετική εκτίμηση,

Pierre Karleskind

François-Xavier Bellamy
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ΣΥΣΤΑΣΕΙΣ

– έχοντας υπόψη τη σύσταση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, της 27ης Απριλίου 2021, σχετικά 
με τη σύναψη της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας, αφενός, και του Ηνωμένου Βασιλείου της 
Μεγάλης Βρετανίας και της Βόρειας Ιρλανδίας (εφεξής «συμφωνία εμπορίου και 
συνεργασίας»), και ιδίως τη γνωμοδότηση της Επιτροπής Αλιείας σχετικά με το θέμα αυτό (P9 
TA(2021)0140),

– έχοντας υπόψη την απόφαση (ΕΕ) 2021/689 του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 2021, για 
τη σύναψη, εξ ονόματος της Ένωσης, της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας1,

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι η συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας περιέχει σειρά διατάξεων 
που αποσκοπούν στην προστασία των συμφερόντων της Ένωσης σε περίπτωση ανεπαρκούς 
εφαρμογής ή μη συμμόρφωσης του Ηνωμένου Βασιλείου με τις υποχρεώσεις που υπέχει 
δυνάμει της παρούσας συμφωνίας· λαμβάνοντας υπόψη ότι στον τομέα της αλιείας, η Ένωση 
έχει ιδίως τη δυνατότητα να λαμβάνει μέτρα αντιστάθμισης, διορθωτικά μέτρα, μέτρα 
διασφάλισης ή επανεξισορρόπησης, καθώς και μέτρα αναστολής ορισμένων από τις 
υποχρεώσεις της βάσει των άρθρων 501, 506 και 773 της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας 
(εφεξής «μέτρα για την προάσπιση των συμφερόντων της Ένωσης»)·

Β. λαμβάνοντας υπόψη ότι η απόφαση (ΕΕ) 2021/689 του Συμβουλίου, της 29ης Απριλίου 
2021, προβλέπει προσωρινά, στο άρθρο 3, ότι τα εν λόγω μέτρα για την προάσπιση των 
συμφερόντων της Ένωσης μπορούν να ληφθούν από την Επιτροπή, και τούτο έως ότου τεθεί 
σε ισχύ ειδική νομοθετική πράξη που ρυθμίζει την έγκριση των μέτρων·

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η εφαρμογή της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας στον τομέα 
της αλιείας δεν υπήρξε μέχρι στιγμής ούτε ομαλή ούτε βέλτιστη· λαμβάνοντας υπόψη ότι η 
Ένωση έχει αντιμετωπίσει σημαντικά προβλήματα, ιδίως όσον αφορά την πρόσβαση σε ύδατα 
και τη χορήγηση αδειών αλιείας, ή πρόσθετους περιορισμούς από τεχνικά μέτρα στον τομέα 
της αλιείας που θεσπίζονται μονομερώς από το Ηνωμένο Βασίλειο χωρίς προηγούμενη 
διαβούλευση·

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι το άρθρο 510 της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας προβλέπει 
επανεξέταση της συμφωνίας, η οποία θα πρέπει να πραγματοποιηθεί τέσσερα έτη μετά τη λήξη 
της περιόδου προσαρμογής που λήγει στις 30 Ιουνίου 2026·

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι στο ψήφισμά του της 5ης Απριλίου 2022 σχετικά με το μέλλον της 
αλιείας στη Μάγχη, τη Βόρεια Θάλασσα, τη Θάλασσα της Ιρλανδίας και στον Ατλαντικό 
Ωκεανό μετά την αποχώρηση του Ηνωμένου Βασιλείου από την ΕΕ (P9 TA(2022)0103), το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο επαναλαμβάνει πολλές ανησυχίες του σχετικά με την εφαρμογή της 
συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας· λαμβάνοντας υπόψη ότι το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 

1 EE L 149 της 30.4.2021, σ. 2–9.
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τονίζει επίσης ότι, προκειμένου να διασφαλιστεί η πλήρης εφαρμογή της συμφωνίας εμπορίου 
και συνεργασίας, θα πρέπει να χρησιμοποιηθούν όλα τα νομικά μέσα, συμπεριλαμβανομένων 
εκείνων που αφορούν την πρόσβαση στην αγορά, καθώς και όλα τα μέτρα αντιστάθμισης και 
αντιμετώπισης και οι μηχανισμοί επίλυσης διαφορών που προβλέπονται στη συμφωνία 
εμπορίου και συνεργασίας·

Η Επιτροπή Αλιείας:

1. επαναλαμβάνει τις ανησυχίες του σχετικά με μια ταχεία, αυστηρή, πλήρη και καλή τη πίστει 
εφαρμογή της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας, ιδίως όσον αφορά την αλιεία· ζητά να 
χρησιμοποιηθούν όλα τα μέσα που έχει στη διάθεσή της η Ένωση για να το πράξει αυτό και να 
μην διστάσει να λάβει μέτρα για την υπεράσπιση των συμφερόντων της σε περίπτωση έλλειψης 
εφαρμογής, τόσο βραχυπρόθεσμα όσο και μετά την περίοδο προσαρμογής·

2. εκφράζει την ικανοποίησή του για την πρόταση της Επιτροπής, η οποία ανοίγει τον δρόμο 
ώστε οι νομοθέτες να καθορίσουν το πλαίσιο για τη θέσπιση μέτρων για την προάσπιση των 
συμφερόντων της Ένωσης, καθώς και για την άσκηση των δικαιωμάτων της όσον αφορά την 
εφαρμογή και την επιβολή της συμφωνίας αποχώρησης και της συμφωνίας εμπορίου και 
συνεργασίας ή οποιασδήποτε συμπληρωματικής συμφωνίας· υποστηρίζει, για τον σκοπό αυτό, 
τη θέσπιση ενός θεσμικού πλαισίου που θα επιτρέπει τη λήψη ταχέων, αποτελεσματικών και 
αναλογικών μέτρων, σύμφωνα με τις Συνθήκες·

3. υπενθυμίζει ότι, όσον αφορά ειδικότερα την αλιεία, η συμφωνία εμπορίου και συνεργασίας 
προβλέπει τη δυνατότητα λήψης ορισμένων προστατευτικών μέτρων για την υπεράσπιση των 
συμφερόντων της Ένωσης χωρίς προηγούμενη προσφυγή σε διαδικασία επίλυσης διαφορών· 
εκφράζει την ικανοποίησή του για το γεγονός ότι η πρόταση της Επιτροπής να καθοριστεί το 
πλαίσιο για την έγκριση μέτρων για την προάσπιση των συμφερόντων της Ένωσης καλύπτει 
την αλιεία κατά τον ίδιο τρόπο όπως και άλλα τομεακά συμφέροντα, και σύμφωνα με 
παρόμοιες θεσμικές διαδικασίες· καλεί την Επιτροπή Εξωτερικών Υποθέσεων, την Επιτροπή 
Διεθνούς Εμπορίου και την Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων να διατηρήσουν στο πεδίο 
εφαρμογής του προτεινόμενου κανονισμού όλες τις σχετικές αναφορές σε θέματα αλιείας, 
ιδίως εκείνες που αναφέρονται στα άρθρα 501, 506 και 773 της συμφωνίας εμπορίου και 
συνεργασίας, χωρίς εξαιρέσεις, και να απορρίψουν, κατά τη διάρκεια διοργανικών 
διαπραγματεύσεων, κάθε πιθανή πρόταση για εξαιρέσεις όσον αφορά την αλιεία·

4. σημειώνει ειδικότερα ότι το άρθρο 2 παράγραφος 4 του προτεινόμενου κανονισμού 
προβλέπει ότι η Επιτροπή πρέπει να γνωστοποιεί στο Συμβούλιο τους λόγους της, σε 
περίπτωση που η Επιτροπή αποφασίσει να μην απαντήσει ευνοϊκά σε αίτημα ενός ή 
περισσοτέρων κρατών μελών για τη λήψη μέτρων για την υπεράσπιση των συμφερόντων της 
Ένωσης· καλεί την Επιτροπή Εξωτερικών Υποθέσεων, την Επιτροπή Διεθνούς Εμπορίου και 
την Επιτροπή Συνταγματικών Υποθέσεων να τροποποιήσουν τη διάταξη αυτή, ούτως ώστε το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο να τεθεί σε ισότιμη βάση με το Συμβούλιο στο πλαίσιο αυτό, και το 
Κοινοβούλιο να ενημερωθεί το συντομότερο δυνατόν για την υποβολή αιτήματος από ένα ή 
περισσότερα κράτη μέλη καθώς και για τη συνέχεια που δίνεται, και δη εάν το αίτημα αυτό 
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ανταποκρίνεται στην ανεπαρκή εφαρμογή της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας στον 
τομέα της αλιείας·

5. υπενθυμίζει την εμβληματική διάσταση της αλιείας στις συζητήσεις σχετικά με την 
αποχώρηση του Ηνωμένου Βασιλείου από την Ένωση· τονίζει τη σημασία που αποδίδει το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο στην παρακολούθηση των σχέσεων ΕΕ-Ηνωμένου Βασιλείου και την 
ανάγκη για ορθή και καλή τη πίστει εφαρμογή της συμφωνίας εμπορίου και συνεργασίας στον 
τομέα αυτό· υπενθυμίζει την εξουσία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου να ζητά απευθείας από 
την Επιτροπή να λαμβάνει μέτρα για την υπεράσπιση των συμφερόντων της Ένωσης έναντι 
συγκεκριμένων ανησυχιών, ιδίως στον τομέα της αλιείας·  τέλος, τονίζει τη σημασία που 
αποδίδουν η Επιτροπή Αλιείας στην έναρξη των εργασιών της Επιτροπής και του Συμβουλίου 
για την προετοιμασία του τέλους της περιόδου προσαρμογής, προκειμένου να επιτευχθεί 
σταθερή και ικανοποιητική κατάσταση στον τομέα της αλιείας μετά τις 30 Ιουνίου 2026.
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